Reported Speech ( Косвенная речь)
Для передачи чужой речи в английском языке служит косвенная речь.
He says, “I am well today.” (прямая речь)
He says that he is well today. (косвенная речь)
1. Личные и указательные местоимения заменяются в косвенной речи по смыслу.
She said, “I like it here.”           She said that she liked it there.
2. Повествовательные предложения вводятся в косвенной речи следующими глаголами: to say (to smb), to tell smb, to add (добавить), to announce (объявлять), to decide (решать), to explain (объяснять), to inform (сообщать), to promise (обещать), to reply (отвечать), to state (заявлять), to suppose (предполагать), to declare to smb (заявлять) и др.
3. Если глагол, вводящий косвенную речь, стоит в настоящем времени, то форма глагола, передающего прямую речь, не изменяется.
She says, “My friend was having                       She says that her friend was having a   

a great time in New York.”                                great time in New York.
4. При использовании косвенной речи особое внимание следует обращать на изменение формы глагола, если глагол, вводящий косвенную речь, стоит в прошедшем времени.

	Прямая речь
	Косвенная речь

	1.Present Simple
He said, “I get up at 8 o’clock.”
Он сказал: «Я просыпаюсь в 8 часов».

2.Present  Continuous
He said: “I am reading a book.”
Он сказал: «Я читаю книгу».

3. Present Perfect

He said: “I have spoken to the teacher.”

4. Present Perfect Continuous
He said” “I have been waiting for you since 10 o’clock.”
5. Past Simple

He said: “I had 6 lessons.”

6. Past Continuous

He said: “I was working at 2 o’clock.”

7. Past Perfect

He said: “We had finished our work by 4 o’clock.”

8. Future Simple

He said, “ We will sign the documents in the evening.”

9. Future Perfect

He said,” We will have finished the work by 5 o’clock.”
	1. Past Simple
He said that he got up at 8 o’clock.

Он сказал, что просыпается в 8 часов.

2. Past Continuous
He said that he was reading a book.
Он сказал, что читает книгу.

3. Past Perfect

He said that he had spoken to the teacher.

4. Past Perfect Continuous
He said that he had been waiting for me since 10 o’clock..

5. Past Perfect
He said that he had had 6 lessons.

6. Past Perfect Continuous

He said that he had been working at 2 o’clock.”

7. Past Perfect

He said that they had finished their work by 6 o’clock.”

8. Future-in-the-Past

He said that they would sign the documents in the evening.
9. Future Perfect-in-the-Past

He said that they would have finished the work by 5 o’clock.


5. Можно не изменять форму сказуемого, если в предложении говорится о действии или событии, которые являются общеизвестной истиной или всё ещё актуальны.
The Earth goes round the Sun.
(Земля вращается вокруг Солнца.)
Galileo proved that the Earth goes round the Sun.
(Галилей доказал, что Земля вращается вокруг Солнца.)
6. Наречия времени и места в косвенной речи изменяются следующим образом.
	Прямая речь
	Косвенная речь

	here

this

today
yesterday

tomorrow

two days ago

last week

next month

three years ago
	there

that

that day
the day before

the following day

two days before

the week before

the following month

three years before


He said:, “I went to London yesterday.”          (Он сказал: «Я ездил в Лондон вчера.»)
He said that he went to London the day before.    (Он сказал, что ездил в Лондон накануне.)

7. Если прямая речь является вопросительным предложением, то в косвенной речи она становится косвенным вопросом. Для введения вопросов в косвенной речи употребляются глаголы:  to ask smb, to wonder (интересоваться, желать знать), to be interested to know, I’d like to know, I want to know. 
а) Если в косвенной речи передаётся общий вопрос, то он присоединяется к словам автора при помощи союзов if и whether и имеет прямой порядок слов.
      He asked, “Is it possible to buy a tour to London?.”

      He asked if it was possible to buy a tour to London?”

б) Специальный вопрос присоединяется к словам автора при помощи того вопросительного слова, которое используется в прямом вопросе.
      He asked, “What language do Australian people speak?”

      He asked what language Australian people spoke.
8. Когда прямая речь представляет собой повелительное предложение, то глагол в повелительном наклонении заменяется инфинитивом. Косвенные приказания и просьбы вводятся глаголами: to ask, to tell, to beg (умолять), to advise (советовать), to allow (разрешать), to order (приказывать).
He invited me, “Come to my place.”           He invited me to come to his place.

The doctor advised me, “Don’t smoke.”      The doctor advised me not to smoke.
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